
Something BIG is Happening in EUROPE
Fonte: https://youtu.be/_LeuNFhmlAc
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We are living in one of those moments where so 
much is happening all at once, and information 
about it all is so tightly controlled, that huge 
history-changing events can occur, and in fact, 
are occurring right now, and nobody seems 
aware of them.

Estamos vivendo em um daqueles momentos em que 
muitas coisas estão acontecendo ao mesmo tempo, e as 
informações sobre tudo isso estão tão estritamente 
controladas que eventos que mudarão a história podem 
ocorrer, de fato, estão ocorrendo agora, e ninguém parece 
estar ciente deles.

It's pretty unsettling, actually. Isso é bastante perturbador, na verdade.

Here's one example: Europe is descending into 
poverty.

Aqui está um exemplo: a Europa está afundando na 
pobreza.

Did you know that? Você sabia disso?

Had someone told you that? Alguém lhe disse isso?

So, the most advanced continent on the planet, 
the birthplace of Western Civilization, our 
civilization, is getting much poorer very quickly.

Portanto, o continente mais avançado do planeta, o berço 
da Civilização Ocidental, nossa civilização, está ficando 
muito mais pobre muito rapidamente.

It's moving backward at high speed. Está retrocedendo em alta velocidade.

Just a year ago, Europe was a modern place. Apenas um ano atrás, a Europa era um lugar moderno.

For example, the overwhelming majority of 
Europeans heated their homes with natural gas, 
as modern people do.

Por exemplo, a esmagadora maioria dos europeus aquecia
suas casas com gás natural, como pessoas modernas 
fazem.

In Germany, the continent's richest country, only 
about six percent of households, most of them 

Na Alemanha, o país mais rico do continente, apenas cerca
de seis por cento das residências, a maioria delas em áreas
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rural, heated with cordwood. rurais, aquecia com lenha.

And you'd expect that, given that, again, 
Germany is a modern industrialized country with
central heating and indoor plumbing and all the 
other trappings of a society that has moved 
beyond the medieval period.

E isso era de se esperar, dado que, novamente, a 
Alemanha é um país industrializado moderno com 
aquecimento central e encanamento interno e todos os 
outros elementos de uma sociedade que avançou além do 
período medieval.

Last year, only about six percent of Germans 
used wood to heat their homes, but that has 
changed dramatically.

No ano passado, apenas cerca de seis por cento dos 
alemães usavam lenha para aquecer suas casas, mas isso 
mudou dramaticamente.

Demand for firewood in Germany has risen so 
fast that there is none left to buy.

A demanda por lenha na Alemanha aumentou tão 
rapidamente que não há mais para comprar.

You can't get it. Você não consegue obtê-la.

So desperate Germans are now cutting their own
wood, scouring the forest like their ancestors for 
sources of heat.

Portanto, alemães desesperados agora estão cortando sua
própria madeira, vasculhando a floresta como seus 
antepassados em busca de fontes de calor.

So they call it biomass, but it's wood. Então eles chamam de biomassa, mas é madeira.

They're burning wood again as they did during 
the feudal period.

Eles estão queimando madeira novamente como fizeram 
durante o período feudal.

That's Germany. Isso é a Alemanha.

In Poland, families are standing in line for days 
to buy coal.

Na Polônia, famílias estão esperando em filas por dias para
comprar carvão.

Not in 1910, right now, tonight. Não em 1910, agora, esta noite.

Cars queued up outside coal mines, hoping for 
fuel.

Carros enfileirados do lado de fora das minas de carvão, 
na esperança de conseguir combustível.

Quote: "This is beyond imagination." Citação: "Isso está além da imaginação."

The French government has announced energy 
rationing this winter.

O governo francês anunciou racionamento de energia 
neste inverno.

Just the other day, France had so much energy 
that it exported it to other countries.

Apenas outro dia, a França tinha tanta energia que a 
exportava para outros países.

It was a net exporter of energy. Ela era uma exportadora líquida de energia.

Now there won't be enough heat in France for 
everyone in the country to stay warm.

Agora não haverá calor suficiente na França para que 
todos no país fiquem aquecidos.

In the UK, 70 percent of restaurants are 
preparing to close, to go under.

No Reino Unido, 70 por cento dos restaurantes estão se 
preparando para fechar, falir.

Why? Por quê?

Because when winter comes, they won't be able 
to afford to keep the heat and lights on, etc., etc.

Porque quando o inverno chegar, eles não poderão pagar 
para manter o calor e as luzes ligadas, etc., etc.

This is happening across Europe in every 
country.

Isso está acontecendo em toda a Europa, em todos os 
países.

So, the question is, why is it happening, and the 
answer is extremely simple.

Então, a pergunta é: por que isso está acontecendo, e a 
resposta é extremamente simples.

There's an energy shortage in Europe. Há uma escassez de energia na Europa.

Cheap energy is essential. Energia barata é essencial.

It is the key to everything that a normal society 
strives for: prosperity, safety, a longer life 

É a chave para tudo o que uma sociedade normal busca: 
prosperidade, segurança, uma expectativa de vida mais 
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expectancy for its citizens. longa para seus cidadãos.

Everything depends on cheap energy, but 
Europe no longer has it, and as a result, things 
are falling apart very quickly.

Tudo depende de energia barata, mas a Europa não a tem 
mais e, como resultado, as coisas estão desmoronando 
muito rapidamente.

Energy costs in Europe were expected to 
increase by hundreds of percent in the coming 
months.

Espera-se que os custos de energia na Europa aumentem 
centenas de por cento nos próximos meses.

Germany's year-ahead price of electricity, that's 
the benchmark for all of Europe, it's measured in
Euros per megawatt-hour.

O preço anualizado de eletricidade na Alemanha, que é a 
referência para toda a Europa, é medido em euros por 
megawatt-hora.

That price just exceeded a thousand Euros for 
the first time in history.

Esse preço acabou de superar mil euros pela primeira vez 
na história.

For perspective, just a week ago, last Monday, 
the cost was about 700 euros per megawatt-
hour, and that was a record.

Para efeito de comparação, apenas uma semana atrás, na 
última segunda-feira, o custo era de cerca de 700 euros 
por megawatt-hora, e isso foi um recorde.

In other words, the price rise is approaching 50 
percent in a single week.

Em outras palavras, o aumento de preço está se 
aproximando de 50 por cento em uma única semana.

In France, electricity went up 25 percent in one 
day.

Na França, a eletricidade subiu 25 por cento em um dia.

That was last Friday. Isso foi na sexta-feira passada.

Imagine that happening to you. Imagine isso acontecendo com você.

Here's what Europe looks like tonight: seven 
times more expensive.

Aqui está como a Europa parece esta noite: sete vezes 
mais cara.

So it turns out if you don't have cheap natural 
gas, you can't run the continent.

Então, acontece que, se você não tem gás natural barato, 
não consegue manter o continente funcionando.

Now, if you've got a graduate degree and live in a
city in the United States, you may be shocked to 
learn this.

Agora, se você tem um diploma de pós-graduação e mora 
em uma cidade nos Estados Unidos, você pode ficar 
chocado ao saber disso.

You may never have heard this before. Você pode nunca ter ouvido falar disso antes.

You may have believed that fossil fuels were on 
their way out any day now, and you thought that 
because the Davos people and our own leaders 
assured us of that for decades.

Você pode ter acreditado que os combustíveis fósseis 
estavam prestes a desaparecer a qualquer momento, e 
você pensou isso porque as pessoas de Davos e nossos 
próprios líderes nos asseguraram disso por décadas.

They told us that green energy was the future, 
and the future is here.

Eles nos disseram que a energia verde era o futuro, e o 
futuro está aqui.

It's here. Está aqui.

As recently as last month, the World Economic 
Forum claimed that Europe could save, quote: 
"one trillion in fossil fuel costs by switching to 
renewables."

Até o mês passado, o Fórum Econômico Mundial afirmou 
que a Europa poderia economizar, citação: "um trilhão em 
custos de combustíveis fósseis ao mudar para energias 
renováveis".

But it turns out, and this may not shock you, they
had no clue what they were talking about.

Mas acontece que, e isso pode não surpreendê-lo, eles não
tinham a menor ideia do que estavam falando.

They knew nothing about the subject. Eles não sabiam nada sobre o assunto.

The subject they talked about endlessly. O assunto sobre o qual falaram interminavelmente.

Green energy cannot replace fossil fuels, not 
now, not anytime soon.

A energia verde não pode substituir os combustíveis 
fósseis, nem agora, nem em breve.
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Fossil fuels remain what they have always been: 
the key to civilization.

Os combustíveis fósseis continuam sendo o que sempre 
foram: a chave para a civilização.

That is true now. Isso é verdade agora.

That has been true since Homo erectus started 
the first cooking fire in a cave nearly a million 
years ago.

Isso tem sido verdade desde que o Homo erectus acendeu 
a primeira fogueira em uma caverna há quase um milhão 
de anos.

So-called green energy is not close, is nowhere 
near replacing gas and oil and coal.

A chamada energia verde não está nem perto de substituir
o gás, o petróleo e o carvão.

It's measurable. Isso é mensurável.

We could have known this. Poderíamos ter sabido disso.

Anyone with 8th-grade math skills could have 
figured out in about 10 minutes that we cannot 
replace fossil fuels with renewables or green 
energy.

Qualquer pessoa com habilidades matemáticas do oitavo 
ano poderia ter descoberto em cerca de 10 minutos que 
não podemos substituir os combustíveis fósseis por 
energias renováveis ou energia verde.

And of course, they must have known that when 
they told you otherwise.

E, claro, eles devem ter sabido disso quando disseram o 
contrário.

It was just posturing. Foi apenas pose.

It was childish and destructive fantasy talk that 
apparently fooled millions of their citizens and 
millions of ours.

Foi uma conversa fantasiosa, infantil e destrutiva que 
aparentemente enganou milhões de seus cidadãos e 
milhões dos nossos.

The Green New Deal means what it always 
meant: it means poverty.

O Green New Deal significa o que sempre significou: 
significa pobreza.

What's changed? O que mudou?

What's so very interesting is that suddenly 
everyone else who's been paying attention can 
see that they were lying.

O que é muito interessante é que, de repente, todos os 
outros que estiveram prestando atenção podem ver que 
eles estavam mentindo.

They are frauds. Eles são fraudes.

And the entire population of Europe now knows 
that.

E toda a população da Europa agora sabe disso.

Donald Trump, discredit whatever you think of 
him, caught onto this early.

Donald Trump, não importa o que você pense a respeito 
dele, percebeu isso cedo.

Four years ago, Trump warned Europe about its 
energy future during a speech at the United 
Nations.

Há quatro anos, Trump alertou a Europa sobre seu futuro 
energético durante um discurso nas Nações Unidas.

The German delegation laughed at him. A delegação alemã riu dele.

Remember this? Lembra disso?

But they're not laughing anymore. Mas eles não estão rindo mais.

The Europeans have discovered that the real 
threat to people is global cooling, otherwise 
known as winter.

Os europeus descobriram que a verdadeira ameaça às 
pessoas é o resfriamento global, também conhecido como 
inverno.

Far more people freeze to death every year than 
die of heat.

Muito mais pessoas morrem de frio a cada ano do que de 
calor.

In 2019, for example, four times as many people 
died of cold as of heat.

Em 2019, por exemplo, quatro vezes mais pessoas 
morreram de frio do que de calor.

That's according to the Institute for Health Isso é de acordo com o Instituto de Métricas e Avaliação 
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Metrics and Evaluation. em Saúde.

So when temperatures in Europe begin to drop a
few months from now, this is a huge problem, 
and that will be obvious to everyone.

Então, quando as temperaturas na Europa começarem a 
cair daqui a alguns meses, isso será um grande problema, 
e isso será óbvio para todos.

It's not global warming; it's global cooling, that's 
what's going to kill your grandmother.

Não é o aquecimento global; é o resfriamento global, isso é
o que vai matar sua avó.

And when everyone understands that perfectly 
well, a lot of things are going to happen.

E quando todos entenderem isso perfeitamente, muitas 
coisas vão acontecer.

The status quo will crumble. O status quo vai desmoronar.

Factories will close. Fábricas vão fechar.

Unemployment will rise. O desemprego vai aumentar.

Disposable income will disappear. A renda disponível vai desaparecer.

And you're seeing signs of that already. E você já está vendo sinais disso.

Personal savings rates are down dramatically in 
this country.

As taxas de poupança pessoal estão em queda dramática 
neste país.

Sixty percent of Americans can't cover an 
unexpected $400 expense.

Sessenta por cento dos americanos não podem cobrir uma
despesa inesperada de $400.

Credit card debt increasing year over year by 13 
percent.

A dívida do cartão de crédito aumentando ano após ano 
em 13 por cento.

That's the biggest jump in 20 years. Essa é a maior alta em 20 anos.

Total household debt's at an all-time record of 
15.8 trillion.

A dívida total das famílias atingiu um recorde histórico de 
15,8 trilhões.

That's in this country. Isso é neste país.

It's also true similarly in Europe. Também é verdade de forma semelhante na Europa.

So how will spiraling energy costs affect all of 
this?

Então, como os custos crescentes de energia afetarão tudo
isso?

And what will be the cascading effect? E qual será o efeito cascata?

Well, when the cost of keeping your apartment 
warm jumps by hundreds of percent in a single 
year, you become a completely different person.

Bem, quando o custo de manter seu apartamento 
aquecido aumenta centenas de por cento em um único 
ano, você se torna uma pessoa completamente diferente.

You change your behavior radically. Você muda radicalmente seu comportamento.

You're no longer tempted to buy a new 1400 
iPhone or shop at Whole Foods or even pick up 
an extra cappuccino.

Você não é mais tentado a comprar um novo iPhone de 
$1.400 ou fazer compras no Whole Foods ou mesmo pegar
um cappuccino extra.

The entire consumer economy grinds to a halt 
because there's no discretionary income.

Toda a economia do consumidor para.

So it is impossible to overstate the downstream 
effects on the world of an energy crisis.

Portanto, é impossível superestimar os efeitos posteriores 
no mundo de uma crise energética.

Everything changes. Tudo muda.

How are the central banks responding to this? Como os bancos centrais estão respondendo a isso?

Not well. Não estão respondendo bem.

They seem to be making things worse on 
purpose.

Eles parecem estar piorando as coisas de propósito.

You know, in the United States, we're told not to Você sabe, nos Estados Unidos, nos dizem para não notar 
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notice what the FED does because the FED is 
now diverse and therefore great.

o que o FED faz porque o FED agora é diversificado e, 
portanto, ótimo.

The same central banks that intentionally caused
inflation, and they did, those same central banks 
are hiking rates to destroy demand.

Os mesmos bancos centrais que causaram a inflação de 
propósito, e eles causaram, esses mesmos bancos centrais
estão elevando as taxas para destruir a demanda.

The problem is, this isn't a demand problem; this
is a supply problem.

O problema é que isso não é um problema de demanda; 
isso é um problema de oferta.
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